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rozni : elvetem edettsége vagy  őrültsége
nagyobb-e annak a S z i g e t v á r i  Iván 
nevű zsidó tanárnak, k i a tanáregyesület 
ápril 13 iki ülésén ép o ly  ostoba, m int a 
mily brutális támadást intézett a hit, a 
vallás és a vallásos oktatás ellen.

A z egész ország m egdöbbenéssel te
kint e tantestületre, m ert annak tagjai, a 
helyett, h ogy  kiebrudalták volna az Isten
tagadó V oltairek, Büchnerek és párizsi 
anarchisták e szánalmas követőjét, m ég 
buzdították és sarkalták, h ogy  hadat izen- 
jen  ezeréves kultúránk alapjának, a val
láserkölcsi nevelésnek. ím e, aki m ég nem  
volt felvilágosítva, h o g y  a szabadkőm űves
ség m ennyire te jje d t . hazánkban, m ily  
borzasztó rom bolást vitt végbe tanaival az 
elmékben és a szivek ben : tekintsen arra 
a gyülekezetre és m érlegelje határozatát.

E z a határozat pedig nem kevesebb, 
mint a fölhatalmazás Szigetvári Iván szá
mára, hogy a railJenium alatt tartandó 
tanügyi kongresszuson akcziót indítson a 
v a l l á s o k t a t á s  e l t ö r l é s e  i r á n t .  
Engedélyt adtak neki, hogy tegyen e lő 
terjesztést a vallásoktatásnak az iskolákból 
való kiküszöböltetésére. T egye  azt akkor, 
midőn Szent István országa ezeréves múlt
ját ünnepli, s hálaadó imák fognak az ég 
Urához szállani, h og y  Őseinket a pogá - 
nyoktól átvezérelte a kereszténységre.

E lborul a  lelkünk, hogy  az a testület, 
melyre eg y  nem zet bizza a gyerm ekeit, a 
m elynek m űködésétől, példájától fü gg  első 
sorban a m agyar ifjúságnak nem csak 
tudományos képzettsége, de vallás-erkölcse 
is, —  világgá m eri kürtölni, h og y  a k e 
resztény M agyarországon fölöslegesnek, sőt 
károsnak tartja a vallástanitást. W 1 a s- 
s i c  s G yula közoktatásügyi miniszter és 
szabadkőm ives-testvér büszke lehet a ta
náraira! M egértették intenczióit, m elyek a 
polgári házasság és a felekezetlenség tör
vénybe igtatásában nyilatkoztak m eg, s a 
harezot m ost m ár nem  csupán a katholi- 
czizmus hitelvei, hanem  az összes vallások, 
a hit ellen folytatják. Immár kibontva 
lobog  a szabadkőm űvesség zászlaja, rajta 
e fölirás: „L e  a hittel, le a vallással".

A  lejtő  szélén áll Magyar-ország. Ide 
juttatta a liberális kormányrendszer radi
kalizmusa és hitetlensége. H a csak egy  
túlfeszített elm éjű és hiú em berről volna

szó, ki a maga erkölcsi aberrácziójával 
akar feltűnni, m int az a Szigetvári Iván, 
nem m ennénk tovább az egyéni m egve
tésnél. D e fájdalom, az ő ideáit m agáévá 
tette egy egész testület, s pártfogolja a 
szabadelvű korm ány.

A  jelenségek egész sorozata tesz b i
zonyságot, h og y  mai közoktatásügyi poli
tikánk, s annak feje, a liberális miniszte in
tézi háttérből a hitfés a vallás ellen irányuló 
támadásokat. T ava ly  a tanítók debreczeni 
gyűlésén szóbahozták a felekezeti iskolák 
eltörlését, most a  vallásoktatás kiküszöbö
lését pendítik m eg. W lassics Gyula, ki 
mint kultuszminiszter legfőbb őréül van 
odaállitve a vallásoknak, egyetlen szóval 
sem kel védelm ére sem a felekezeteknek, 
sem a vallásnak, hanem elm egy ünnepel
tetni magát a bpesti demokratakörbe, hol 
beszédeket tartanak a vallás ellen, s gra
tuláló leveleket ir hírhedt orfeumos dá
máknak. A z ő  passzív és aktív magatar
tása a legfőbb rugó minden gyalázatossá
gokban, m elyek az utóbbi időben a vallás 
és főként a katholiczizm us ellen elkövet
tetnek. Csak az ő  elvei mellett lehetséges, 
hogy Szolnokon egy  gimnáziumi tanár 
nyiltan hirdesse a felekezetnélküliséget, s 
annak tanítványai m egfenyités nélkül k ö 
vethessenek el undok szentségtörést.

Fölöslegesnek tartjuk, hogy védelmez
zük azt, a mit m egtámadni mertek a ta
náregyesület szabadkőm űves tagjai. A  val
lás szüksége ép elm éjii és romlatlan lelkű 
emberek előtt nem képezheti vita tárgyát. 
E  század legnagyobb szellemei m egegyez
nek abban, hogy  a tudom ányok a hit nélkül 
csődöt mondanak, s valláserkölcsi alap nél
kül állati színvonalra sülyed az emberiség. 
Nem csupán a kereszténység, hanem a tár
sadalom, a jogrend  és az egész emberiség 
ellen tör, a ki szót emel. A  vallásos neve
lést megtámadók hasonlatosak a nihilistá
hoz, ki önmagával együtt az egész földet 
dinamittal levegőbe akarja röpíteni.

Valamint közveszélyes őrült az ilyen, 
ép úgy kell védekeznünk a Szigetvári Ivá 
nok  és W lassics G yulák ellen. A  mit ők  
tesznek, az gonoszság és őrültség egyszerre. 
Össze kell fognia az egész nemzetnek, h og y  
hazai nihilistáink betörjék  fejüket a hit k ő 
szikláján és a keresztény m agyar nép er
kölcsének bástyafalain.

(b. a.)

Mai lapunk 8 oldal.

B E L F Ö L D .
 ̂— A  képviselöház csütörtöki és pénteki 

ülésén került sorra a mentelmi bizottság je 
lentése ama rendelet tárgyában, melylyeí br. 
F e j é r v á r y  honvédelmi miniszter megtil
totta a honvédtiszteknek a képviselőházi ülé
sek látogatását H ó d o s s y  Énre és U g r ó n  
Gábor hatásosan kifejtették, hogy a miniszter 
sértést követett el a képviselöházon, a többség 
ennek daczára napirendre tért a kérdés fölött. 
— A  képviselőház hétfon tárgyalás alá veszi 
az appropriácziót, azután a közigazgatási bírás
kodásról szóló törvényjavaslatot. Ha ezzel vé
geztek, kerül a sor a kúriai bíráskodásról 
szóló javaslatra. Tervben van még a bűnvádi 
perrendtartás letárgyalása is.

— Párbajozó m iniszterek. A  törvény
tisztelet kitűnő lábon áll hazánkban : magok a 
törvényhozók és a kormány tagjai járnak elől 
jó  példával. Az idén P e r c z e l  Dezső, J ó s i k a  
Samn és F e j é r v á r y  Géza báró állottak ki 
párbajozni a törvények és a liberalizmus nagyobb 
dicsőségére, ü g y  látszik, a Bánffy-kormány 
tagjai csak pisztolylyal és karddal tudják fen- 
tartani tekintélyüket és méltóságukat. Párbajo- 
zási szereplésük azonban súlyos nyomokat hagy 
a közélet erkölcseiben, mert utánzókat nevel. 
A  liberálisok által hangoztatott „egyenlőség" 
is tapsolhat ezen uraknak, kik büntetlenül vét
kezhetnek a törvény ellen, mig a többi pár- 
bajozókat lecsukják.

— A  szegedi választás. Babó Emil ke
rületében holnap, vasárnap tartja meg prog- 
rammbeszédét L e p s é n y i  Miklós az ottani 
néppárt jelöltje- A  választási küzdelem elé, mint 
tudósítónk táviratozza, igen szép kilátásokkal 
nézhet a jelölt s kivált a kerület döntő helyén, 
a tanyákon, csatlakozik seregestül zászlaja alá 
a hitét védő nép.

A  k is d e d n e v e lé s  képéből.
— Ajánlva a szőlőknek. —

A  szülök az elsők, kikkel a gyermek érint
kezésbe lép ; ők gyermekeikhez, ezek szüleikhez 
legközelebbi természetfiizte viszonyban állanak; 
a szülők azért első éa természetes nevelői gyer
mekeiknek; a család az első és természetes 
nevelőintézet.

A  jó szülők saját értelmük s akaratuk, 
szóval: szellemüknek s testüknek minden erejé
vel hatnak gyermekeikre; mégis, főleg a keresz
tény hit és szeretet az, melynek erejével hat
hatnak sikeresen s kell is, hogy hassanak gyer
mekeikre. Tudják méltányolni s kell is, hogy 
méltányolják a nevelési elméletek megvalósítói
nak ügyességét, de legfőbb nevelési ügyess égő
ket abba helyezzék, hogy gyermekeik irányá
ban soha ki ne fogyjon keresztény szeretetük, 
mely mindent elvisel, mindent reményei, min
dent türelemmel bevár. _________
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5 Az igaz keresztény szülő gyermekét nem
csak, mint a Pestalpzzirféle rendszer, magából 
ki, hanem' mint a Franke-féle, magába be is 
iparkodik képezni pnemcsak erélyes, nyílt, ér
telmés, élelmes és ügyes, hanem szelíd és nyu
godt, önmagábai térő v s önmagával foglalkozó 
embert is akar gyermekéből. : ^

A  valódi nevelésnek keresztény-vallásos
nak kell lenni. Hogy ne támadna tel a gyermek 
fogékony; lelkében a hitnek boldogító érzete, 
hogy ne verne a gyermek szivében oly . erős 
gyökeret, melynek sáqait később ' a sorsnak 
igazságtalanságai sem,bírnak elszántam: ha 
azt a vallás üdvével ismertetjük meg? t.

Pedig a szülök oly könnyen olthatnák 
gyermekeikbe a vallásosságnak földi és mennyei 
üdvöket termő oltványait, ha azt a szülői szere
tet érzékenyitö melegével, nem pedig az ön
kénynek visszataszító hidegével kisértenék meg.

A gyermek, ki szüleihez ragaszkodik, azok 
.iránt bizalmat és szeretetet- érez, igen szívesen 
elhiszi szülőinek azt, hogy van egy biró a 
felhők felett, ki a bűnök ellen ostorokat küld 
l e : az elégedetlenséget, a lelkiismeret íurdalá- 
sait és önnön becstelenségének szivszoritó ér
zeteit és elhiszi, hogy ugyanazon mennyei biró 
az erénynek koszorúkat nyújt: a megelégedés, 
a nyugalom és büszke nemes önérzetnek bol
dogító koszorúit.

Ezen meggyőződést el ne mulaszszátok 
szülők bevésni gyermekeiteknek szivébe. Nyújt
satok ti a vallásosság felébresztése által szülöt
teiteknek ily ótalmat a szívnek keservei, az 
.elégedetlenség és az elcsüggedés rohamai ellen; 
pedig ily varázsszert, ily  ótalmat csak az ególy- 
nek beoltása által nyújthattok gyermekeiteknek.

Gvámolitsátok példátokkal és életeteknek 
nemessége által oktatástokat s ne csökkentsé- 
tefe valamikép tanitástok hatását valami kétes 
kifejezés, a a közönyösségnek elárulása által : 
sőt inkább a szülői vonzalom kegyeletes indu
latával gyámolitsátok azt minaenkép, hogy 
gyermekeitek szivében a hit iránti bizalom oly 
mély gyökeret verjen, hogy ezt sem a sorsnak, 
az isteni igazságossággal össze nem férhetönek 
látszó csapásai, sem az encyclopedisták átok
teljes elménczkedései és gúnyjai onnan többé 
kiirtani képesek ne legyenek.

Magam is azt tartom, hogy annak nincs 
az emberi méltóságról vallásos fogalma, ki 
csupán azért nem követ el bűnt, mert az Isten
től fél. Neveljétek gyermekeiteket, úgy, hogy 
azok a bűnt írtózattal nézzék. — Ne hisz nem 
történhetik-e meg, hogy idővel gyermekeitek 
boldogtalanokká lesznek, hogy az undok

A  földm űves.
—  A „l‘'ejérmegyei Napló1* eredeti tárcsája. —

Száguldva rohan a vonat a napsugaras, 
virágos réteken. A  merre szemünk tekint, kö- 
röskörül tiszta égbolt, csupa ragyogás és viru- 
lás. A  pázsit zöldje olyan jó l esik a nap va
kító fény étöl kápr ázó szemünknek. Majd kiérünk 
a szántóföldek közzé; dolgos munkásnép tűnik 
élénkbe erről is, arról is. Csöndben, szótlanul 
dolgoznak azon a fáradtságos, testet-lelket el- 
gyötrö munkán: a kiszáradt, elsenyvesztett 
anyaföld megtermékenyítésén.

Mikor megpillantják a zakatoló vonatot, 
egy perezre abbahagyják a munkát s a kapa 
nyelére könyökölve . néznek az eszeveszetten 
tovarohanó, füstöt ontó, nyolez-keréken járó 
vasszörnyetegre.

Egy perezre a mi agyunkat is kerülik a 
vidék változatosságának gyorsan tűnő benyo
másai, s helyüket elmélkedés foglalja el, a mibe 
belevegyül egy érzelem-sugár is, mely a sivár 
elmélkedést fölmelegiti.

Előttem túl az ingujjával verejtékét törlö 
földműves. S e képből eszme fakad, mely el
mélkedni késztet, a legszomorubb, legkeserve
sebb földi pálcáról.
V “ Nehéz a földműves sorsa és keserű! Királya 
a természetnek; s mégis nyomora szolgája a 
társadalomnak. Az ég is megáldja munkáját 
jriss harmatokkal, permetező esővel; a nap is 
egitségére jön érlelő sugaraival; a szellő is

FEJERMEGYE1 NAPLÓ.

fondorkodók a rágalom .mérgével rabolják el 
tőlük üdvüket, nyugalmukat -és becsületü
ket? —  Nehi ’ 1 lesz-e < ükkor vigasztaló, hogy 
ezen igazságtalanul—szenvedő boldogtalanok 
nemcsak azon öntudatnak boldogító nemes és 

ai^I& nia lr mennyei-, vi- 
gásztalásaibah^is találnák majd enyhületet i és 
oltalmat,^ - p  &  J

Valószínű; rhogy igen kevés szülő van, ki . 
a? vallásnak a szív kínjaira illesztett balzsamát 
he érezté' volna, mely erőt - és szilárdságot, tü
relmet és békét önt a kínok súlya alatt roska
dozó kebelbe; hihetőleg még kevesebb, ki ne 
izielte volna azon nektárt, mely az erénynek a 
vallással való ölelkezéseiből serkédett.

Szülök! ezen balzsamot és nektárt ne ra
boljátok el gyermekeitektől; elhihetitek, hogy 
ezen mennyei ajándékaitokat gyermekeiteknek 
legbuzgóbb bálája és azoknak boldogsága fogja 
követni.

A  boldogság szerencsecsillaga tiint fel a 
gyermek felett, ha mi azokban képesek voltunk 
beszivárogtatni a vallás érzetét; nem árt azon
ban még, ha mi azok leikéiben más gyújtó tü
zeket is villogtatunk fel. E fáklya talán a 
közvélemény iránti felébresztésének világositá- 
sául szolgálna.

Mert oly gyermek, ki igen korán kezd 
erkölcsneme’sitö olvasmányokat, színdarabokat 
s más ily  aesthetikai munkálatokat olvasni, 
többnyire szive egész hevével szokott a köz
véleményen csüngni.

Sokan értekeztek már arról: czélszerü és 
üdvös-e ily  ösztönt ébreszteni a gyermekben? 
Én azt hiszem, hogy igen: mert habár ezen a 
középút korlátain oly könyen áttörő indulatok 
sokszor i-m  üdvnek, de kárhozatnak nemzője: 
mégis azt hiszem hogy annak előnyei fölül
múlják annak hátrányait.

Aki sokat tart a közvéleményről, igen 
ritkán s nehezen szokott aljasságra vetemedni; 
sőt az inkább arra törekszik, hogy a közvéle
ménytől való rettegés a nemtelen indulatok ki
törései ellen tartalék s a lelki erő kifejtésére 
izgató rugó ; és igy ezen ösztönök lassacskán a 
bűnöknek temetői és valóságos erény bölcsőivé 
vállhatnak.

Mert egy, a közvéleményre sokat tartó 
egyén mindent elkövet, hogy megrovásokra 
okot ne nyújtson és igy  ez hajlamaival harezra 
kel; p. o. ha annak szive fösvénységre hajlik, az, 
ne hogy fösvénységgel vádoltassék, bőkezű leend. 
Ilyember azon van mindig, hogy kitépje kebe
léből az oly indulatokat, melyek talán rága
lomra vagy megrovásra nyújtanának okot ; és

hasznára van friss fuvallatával; a föld is táp
lálja nedveivel; a csillagok virrasztanak mun
kája fölött; a lég madarai vidítják csicsergő 
dalaikkal, buzdítván, lelkesítvén a lankadó 
földmivest, s mégis áldatlan a munkája! Az 
élet magvai, melyet az Alkotó jobbja szórt szét 
a földön, hogy lét és ei’ö fakadjon belőlük, 
a földműves keze parancsának engednek. Karjai 
Istennek szerszámai a röghöz kötött élet fel
oldására és a tunya természet felüditésére.

Az ég a tavasznak mosolygós kék palást
ját ölti magára; a föld átbocsájtja nedveit a 
fa gyökereibe s kizöldül a lomb; a gyenge 
ágakon kipattan az iczi-piczike levélke. Mily 
szép nézni ilyenkor, a dombbázi kunyhó előtt 
üldögélve, a mandulafa fakadó, v őrben vés 
virágait, a szárnyatbontó pillék röpködését, 
amint megfürdettek a langy szellők hozta illat
árban.

A  messze útról megtért fáradt fecskék 
megtelepszenek a korhadt harangláb tetején 
s némán, alig mozdulva tekintgetnek szerteszét, 
mintha sohse jártak volna e tájon.

Nyugodtnak érezzük lelkünket vagy inkább 
nem is érezünb, hanem mintha már levetkőztük 
v°}“ a ,e Porhhvelyt, átszellemülünk s megtér a 
lelkünk az örök béke, a harmónia honába: a 
végtelenbe, a semmiségbe . . .

S a földműves nyugalom helyett ép ilyen
kor rója le drága adóját a társadalom iránt. 
JNem a maga ura, mint más adózó ember, a. ki 
özet, mikor tud és mikor akar. Neki akaratja 
míC? ' m i n d e n ,  de minden az ő keze 
munkájának gyümölcse; minden, de minden az 
öv é : övé a vitorla, melyet felvon a hajós, hogy
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igy  az ész és szív szava mellett viaskodó indulat 
lassacskán elöli a kebelben a szívnek kártékony 
és nemtelen gerjedelmeifr-Azonbán ezen ösztönt 
csalr módjával dehet-felbasználirirTnert^ha -az 
medréből ki tői, akkor elöntíja szívnek minden 

ínyugadiíiStíi^^szööttí a neveiül ázjtl^íab' úgy 
,^ e tó n § ^ ln ^ lto z e r t|  '• pr; f  ^
; ' : Én azt hiszem tehat, hogy a gyermekek 
sokkal hasznosabban töltenék, e l gyermek’ évei
ket, ha azok szivképzö és értelem-élesítő mun
kák olvasásában gyönyörködhetnének A  gyer
mek ezen olvasmányoknak hasznát es. üdveit 
maga is érzi, és gyönyörködik abban.

A z ily  olvasmányok által a gyermekben 
ezer nemes érzés fejlődik ki. A  figyelmesen 
olvasó gyermek könnyen megsejti azt, hogy a 
munka főhősének fényes tulajdonságaira több
nyire homályt és árnyat vet valami gyenge
ség és jellemtelenség. Az olvasmányban gyö
nyörködő gyermek mégkedveli hősét, gyönyör
ködik annak szép és nagy tulajdonságaiban; 
midőn annak megrótt gyengeségét kárhoztatja, 
akkor önkénytelenül ébred lelkében azon 
buszke gendoíat, hogy ö hasonló körülmények 
között ily  gyengeségre képes nem lett volna s 
igy  eszerint ö a hős felett á ll ; és ezen érzés a 
gyermekbe büszke, nemes öntudatot önt.

Mert szerencséjére a gyenge tehetségű 
gyermek még nem látja azt, hogy mennyire 
nem bir ö azon tulajdonokkal, melyek olvas
mányának hősét diszesitik. Az ekkép sarjad- 
zott érzelem a gyermek lelkében már ezen 
üdvnek szülője, de fel is ébred ezen ösztönnek 
félébresztésén kívül a gyermekben azon vágy : 
a bon érdemes polgárává vergődhetni fe l; ki- 
fejlik abban az értelem, tágul a láthatár, ne
mesedik az Ízlés, szaporodnak az ismeretek, 
gyönyör és kedv támad a szellemnek kimű
velésére.

Az ember lelkületének már gyermekkorá
ban képződik az alapja. Legyen bála az égnek, 
vannak még szülök, kik gondosan ügyelnek 
arra, hogy az alap fenékalja ne rengjen.

Csima János 
fötanitó.

Városi közgyűlés.
A  rossz nyelvek szerint mihelyt megszű

nik a közgyűlési terem melegedő helyiség lenni: 
rohamosan megcsappan a bizottsági tagok ér
deklődése a közügyek iránt. Tény, hogy a csü
törtöki közgyűlésen már kevesen voltak, de mi 
a városatyák távolmaradását a lényegtelen

lekösse a féktelen szeleket; övé a selyem, 
melybe a nagy ur takarja elgyengült testének 
tagjait; övé a hófehér vászon, mely fedi az úri 
gyermek fej alá való párnáját; övé a gyolcs 
és a posztó, melyet az ember magára ölt, hogy 
szembeszállhasson az évszakonként forgandó 
elemek kegyetlenkedéseivel. . . . Aztán közeleg 
az esők, a viharok, a bűvös szelek ideje. S a 
földmives elveti a szemeket a földbe. Beleveti 
velük minden kincsét, minden reményét, hogy 
majd esztendőre, ha újra kiragyog az ég, forró 
lesz ismét a napsugár, megint kibújjék a ba
rázdából az a zöld fejecske, melyet aztán meg
aranyoz a napfény s mely nemsokára maggal 
teli kalászként hajladozik, lengetve a suhanó 
szellőktől.

És mégis, te istenadta szegény ember, a 
ki senkinek se ártasz, mindenkinek használsz, 
a kinek kezeiből nyeri az emBer az életet, 
a ki a magad kezeivel emeled az életitallal 
tele serleget az ember ajkaihoz, megnyit
ván a lét, a boldogság forrásait, te istenadta 
szegény ember, miért becsmérelnek téged egyre ? 
mért nem törődik veled senki? A  kik sohase 
öltenének selymet, ha a te kezed nem szövi 
meg, a kik nem feküdnének hófehér vászon bo
rította párnákon, ha a te munkád nem teremti 
meg a földből a lent, a kik dús asztalnál nagy 
vígan élvezik a te munkád gyümölcseit, azok 
eszükbe se vesznek, megfeledkeznek rólad. Mi
kor a szép u n  lány végig lejt páija karján-- a 
síkos termeken, virulórózsabokrétával a keb
lén, nem gondol rád, ki mély faltból faiztad a 
vizet, hogy öntözgesd a rózsatöket, ki ápol- 
gattad, nyesegetted, oltogattad a rózsafát s ag-
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tárgyaprogatnak tadjuk ,be; Csupán az újonnan 
választott bizottsági .tagok tanúsítanak kitartó 
érdeklődés^ a közgyűlések iránt. "

Fontosabb momentum nem merült fél, csu
pán a világítás ki&rdésének szélíöztétése keltett 
élénkebb vitát és egy kis csete-patét a polgár- 
mester és a. főmérnök közt.. Részletes tudósítá
sunk a következő: '

' K ét in terpellácz ió .
A  gyűlés megnyitása után — (elnök báró 

F i á t b  Miklós főispán) —  K  ö v á t s  I g n á c z  
két intérpellácziót intézett a polgármesterhez. 
Az egyikben azt kérdezte, hogy a féléves je 
lentés, mely a belügyminiszterhez már fölter
jesztve lett, miért nem került, mint, azt a tör
vény rendeli, a közgyűlés elé is? A  másik kér
dés a megyéi-árvaházra vonatkozott, hogy 
mily • intézkedéseket tett a polgármester az 
árvaháznak Székesfej érváron leendő elhelye
zése iránt ?

H a v r a n e k  József polgármester meg
nyugtatta az interpellálót, hogy az évi jelentés 
be lesz mutatva a májusi közgyűlésen. Nagy 
terjedelme miatt nem lehetett ezideig lemásol
tatni. A  mi az árvaházakat illeti, nem hagyta 
figyelmen kivül a város érdekeit. Midőn a me
gyei árvaházi bizottság felszólította nyilatko
zatra — ámbár ez a felszólítás csak udvarias- 
sági tény volt —  sietett kijelenteni, hogy a 
város hajlandó anyagi áldozatokra is. Újabban 
a megyei körök hangulata is Székesfej érvár 
felé fordul, ezért az egyik ülésen konkrét aján
latot is tett. Nézete szerint az árvaház elhe
lyezésére, illetőleg felépítésére alkalmas lenne 
a budai utón levő Schwarz Gyula-féle ház, 
mely azonban tudomása szerint igen drága, 
továbbá a Havranek-féie major, s a Keszey-féle 
székgyár. Megjelelölte még a Grösz-íéle telket, 
hová iskola van tervezve, melynek fölépítése 
után még mindig maradna 500 □ öl és ha még 
hozzá vennék azon utat is, mely az Ackermann 
házhoz vezet, lenne összen 1200—1400 négy
szög öl. Éhez még a „Fecske-part“ -ból lehetne 
szakítani 3—4 hold földet, s akkor ez a terü
let teljesen megfelelne. Ez az előterjesztése az 
árvaházi bizottság több tagjánál visszhangra 
talált. Azon fog lenni, hogy az árvaház, ha 
csak lehet, városunkban állíttassák fel.

A  közgyűlés a főispán azon pár szava 
után, hogy — bár az árvaház hol építése tel
jesen a megye belügye — köszönettel fogadja 
á városnak az árvaház iránt tanúsított jóindu
latát — a polgármester válaszát tudomásul
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vette. Egyúttal felkérte a főispánt, .hegy- az ; 
árvaházi bizottságnál a város érdekeit támo- 
gassa. . _ .

V ilágítási m izériák:
Azok a világítási mizériák, melyeket la

punkban is többször szótárgyává tettük, árrá 
bírták S a y  Férencz' biz. tagot,-' hogy meg
interpellálja a polgármestert a város utczáin 
uralkodó botrányos, sötétség miatt. A  lámpákat 
későn és csekély számban gyújtják feL Felvi
lágosítást óhajt, hogy mi ennek az oka?

H a v r a n e k  József polgármester elis
meri a panasz jogosultságát, de nem tehet róla, 
mert az uj világítási naptár rosszabb a réginél.
A  főmérnök rosszul készítette el.

W  i n k 1 e r  Vilmos főmérnök: Az ám, a 
lőcsei kalendárium. . .

H a v r a n e k  József: Ez a kifejezés 
sértő. Majd teszek róla, hogy a főmérnök ur 
a kellő tiszteletet tanúsítsa irántam. Kérem 
rendreutasítását.

F  i á t h Miklós br. főispán: Hiszen csak 
a lőcsei kalendáriumot említette.

E kis intermezzo után, mely a polgármester 
nagyfokú érzékenységére mutat, W  i n k 1 e r  
Vilmos visszautasította a vádat, hogy ö volna 
a hibás. Abból a kevés összegből, mely rendel
kezésére állott, nem lehetett jobb világítást be
rendezni. Ha a lámpák nincsenek kellő számban 
felgyújtva, azért a főkapitány a felelős.

N e u m a n n  Bernát azt szeretné, ha a 
világítási naptár hetenként megjelennék a la
pokban.

P é n z e s  I m r e  a lámpák felgyujtá- 
sát szigorúbban kívánja ellenőriztetni.

S e i d e l  L a j o s  főkapitány beösmeri, 
hogy a világítási naptár nem jó. Bizottságot 
kell kiküldeni, mely a világítási irányelveket 
állapítsa meg.

A  közgyűlés elhatározta, hogy  a tanács 
nagyobb összeg felhasználásával czélszerübben 
rendezze a világítás ügyét.

M iniszteri leiratok .
Áttérve ezután a napirendre, előterjesz

tették, hogy a belügyminiszter a szervezési 
szabályrendeletet, valamint a korcsma, sörház 
s pálinkamérésekröl hozott szabályrendeletet s 
Branizsa Károlyné temetési költségeinek kiutal
ványozását helybenhagyta. Tudomásul vétetett.

A  kereskedelmi miniszter leiratát, hogy 
N agy-Kikindán a házaló-kereskedést betiltotta, 
tudomásul vették.

r.Ú&V*:, 
:■$&&.

Ú> SS

Következett & városi tanács előteijesztósa'
. a  posta-épület átalakítása tárgyában,, mely áz 
aggintézet tulajdonát képézí. A  kq^gyÍiIés 383^;' 
f i t  49 kr költséggel e g y ' udvari r földszintes 
épülét fölemelését határozta el, mely őászeg.az 
aggintézet 68.822 írt 09 kr vagyonából lenpe 
fedezendő. E  határozatot a  minisztérium elé 
terjesztik, melynek jóváhagyása utón áz építést 
kiadják vállalkozóknak.

A  Nádor-utcza rendezése.
A  Nádor-utcza rendezése szükségessé teszi, 

a tanács véleménye szerint, 5(XI négyzetméter
nyi területnek aszfalttal való bebnrkolását és 
pedig a „Magyar Király® előtt, hol a bérko
csik állanak. E gy négyzetméter o  írt 90 krba 
kerül a hazai első aszfalt részv. társaságnál. 
A z  összes költség 2950 irtot tenne ki. S a y  
Ferencz biz. tag nem pártolja az előterjesztést, 
mert az aszfalt használata ott, hol az egyik 
utcza a másik utczába nyílik, veszélyes síkos
sága miatt nem ajánlatos.

W i n k l e r  Vilmos főmérnök azt állítja, 
hogy a gyakorlat e tény mellett nem bi
zonyít íg y  van ez Berlin utczáin is, s még sem 
történt annyi szerencsétlenség, mely a haszná
lat rossz volta mellett bizonyítana. Nem tör 
lándzsát az aszfalt mellett, de figyelmeztet, 
hogyha koczkakövet használnak, a mi most 
kevés áll a város rendelkezésére, akkor ez év
ben nem készülnek el az utcza rendezésével.

A  közgyűlés elhatározta, hogy a „Magyar 
K irály" előtt levő bérkocsi-állomás aszfalttal 
burkoltassék, a járdák összeköttetésénél koczka- 
kö használtassák és hogy utasittatifc a mérnöki 
hivatal, hogy a munkálatokat májas elsején 
haladéktalanul kezdje meg.

A próbb ügyek .
A  hólyagos himlő elleni óvrendszabályok 

érdekében utasittatik a rendőri hivatal, hogy 
a czigányok közt a beoltást haladéktalanul fo
ganatosíttassa.

A  színházi részvénytársarág 1803 -  95. évi 
730 írt 32 kr pótadóhátraléka és 53 fit 56 kr 
útadója elengedtetik, oly  formán, hogy a város 
házi pénztára ezen összegnek megfelelő segélyt 
ad, mely az adópénztárba utalványoztatok.

S c h m i d e g  Béla gyógyköltsége, mely 
38 frt 92 krt tesz ki, tekintettel az illető nyo
morék állapotára, elengedtetik.

A  városi téglatelep eladása tárgyában 
tett jelentés, a bizottsági tagok csekély száma 
miatt (összesen 43-aa voltak) nem került tár-

dódtál még álmodban is, vájjon nem bull-e sok 
eső rá, nem hervasztja-e el a sok napsugár, 
nem konyit-e le a szellő egy ágacskát, nem 
rágnak-e a gyökerein férgek ? S mikor a leány 
az áléit virágot leveszi kebléről, szirmait le
tépi, bimporait szétszórja, száracskáját elveti, 
dehogy jut eszébe, hogy tán a kehely szivében 
még ott csillog egy ragyogó harmatcsepp: a 
te szemed könyje, te istenadta szegény ember ?

Nem gyógyít meg téged se a világ folyása, 
se az idők álja, se a szerencse forgandósága. 
Dolgozol, mert hát . . . hát dolgozol, hogy 
dolgozzál, mint a csalogány is énekel, nem 
tudván, hiába száll-e szerte hangja, s hiába 
oszlik el a légben vagy édes dalával felvidít, 
örömre kelt bánatos sziveket s boldogtalanokat 
vigasztal csengő szava. Magad alig élvezed 
munkád gyümölcsét, ü g y  élsz te a fa gyü
mölcséből. Letelepszel a terebélyes, sürü lomb 
alá, megkapsz egy alácsüggö ágat, lerázod 
róla a félig érett gyümölcsöket, s azokat eszed 
reggelire, ozsonára, ebédre, megtelepedve a fa 
tövében. Melletted hever két fáradt ökör, _s 
nagyokat szuszogva kérődzik. A  borjú pedig 
körötted szökdécsel, neki-neki iramodva, meg- 
bőszülve, ismét neki rugaszkodva; majd megáll 
s irigykedve belenéz ‘az ökrök nagy szemébe 
a elbődül áz anyja után. Te pedig örülsz, hogy 
niég terem gyümölcs a föléd hajló ágakon, hogy 
ökreid még megbúj ák a nehéz munkát, hogy 
borjad gyarapszik, növekszik. Egyébbel nem 
gondolsz, se magaddal, se mással. Elröppen 
fölötted egy galambpár, utánuk nézel és semmi 
gondolatod nincs róluk; hallod a pacsirta dalát 
8 néni vidulsz fel. Se virág fakadása, se

hervadt levél hullása nem kelt benned uj 
érzést. Neked minden a természet szokott rendje, 
életed változatlan folyása; mert agyadat, szive
det eltompitotta a sok, sok, nehéz, fáradságos 
múnka. Bezzeg a városi ember elérzébenyedik 
a galambpár láttára; a szive repes a pacsirta 
dalán; virág nyíláskor felpezsdül a vére; levél 
sárguláskor elszomorodik. Tud gondolkozni, tud 
érezni, örülni, szenvedni. Mert a munkája nem 
munka, a dolog nem dolog, a fáradsága nem 
fáradság. A  mi a munkában a munka, a dolog
ban a dolog, a fáradságban a fáradság, azt 
elvégzed te a helyében. Mikor más gondolkodik, 
te dolgozol, qaikor más vigad, te munkálkodói, 
mikor,más érez, te fáradsz.

Én édes Istenem! Mikor jön meg végre 
ennek az Istenadta szegény embernek az ideje ? 
mikor pattan ki a társadalomban csak egy 
sziklája is a háladatosságnak?

A  szegény földműves beéri kevéssel is. 
Nem sokat akarna, szerény a kívánsága.

Csak egy kis becsülést, csak egy kis 
emberséget! a.)

A  b a b a r u h a .
— A „Fejénnegyeí Napló® eredeti tárcaíja. —

Irta: Válnicaék Büa.
A  kis remegő asszonyka még egyszer meg

csókolta féljét és erősen a szivére kötötte, hogy 
jól viselje magát szalmaözvegysége ideje alatt 

Kürth István persze a lehető legkomolyab
ban megígérte és nyomban könybe is lábad- 

I tak a szemei, a mi utóvégre nem is olyan kü- 
■»

lönös dolog; mert ha az asszonyka, a kit Kürth 
István szeret, két egész hétre válik tőle, aztán 
nem is olyan közönséges módon, hanem a nyaka 
köré fonja puha kaijait, harmatos ibolyakék 
szemeivel olyan bánatosan néz rá, mintha leg
alább is egy álló esztendőre hagyná el, akkor 
az egy szív  és egy lélek alapján neki, a féij- 
nek is illik könyezni. Uyeténképen Kürth Ist
ván csupán kifogástalan férfiúnak mutatta ma
gát, mikor könyezett, mint aki tadja, mivel tar
tozik szerető kis feleségének.

Mindkettőjüknek a meghatottsága abban 
a mértékben fokozódott, amily gyorsasággal 
közeledett a válás órája s tetőpontra hágott 
akkor, mikor az utolsó perczben ezeket mondta 
az útra kész feleség.

— Látod ezt a ruhácskát, a Giziké ruhá
ját, ott a fogason. Csak arra gondolj mindig, 
akkor nyugodtan távozom

Kürth István látta aJris baba ruháját s 
megígérte, hogy mindig arra gondolni. S hogv 
mennyire helyt állott szavának kiviláglik ál
maiból is. Szakadatlanul ruhácskákról álmodott^ 
amerre csak nézett mindenütt a  Giziké ruháit 
látta, még a sörös palaczkok, boros üvegek; 
poharak és mind, mind ilyen píezi kis ruhács
kákban tánczoltak előtte az asztalon.

íg y  tartott ez vagy négy napon át, mikor 
is néma változás állott be Kürth István álma
iban. Kezdte felejtem a kis ruhás palaezkokat, 
poharakat s végre annyira megszabadult a rém
képektől, hogy a soros palaczkok is, a boros 
üvegek is előbbi viseletűkben, .egészmi tisztán 
varázsolódtak szemei elé, nem csak álmaiban, 
hanen mi tűrés-tagadás, a valóságban is.

0 0 0 0 0 3 3 1
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gyalás alá, hanem a jövő gyűlésre halasa*
tatoH

P a u e r János állatorvos hivatalos jelen
tését ac év első negyedéről, tudomásai vették. 
A  jelentés szerint az állategészségügy városunk
ban nem volt kedvező.

Az 1896. évi IL, III. és ÍV. törvényczik- 
keket kihirdetés után tudomásul vették.

f i g v r a n e k  József indítványára a ta
nács megbízást nyert egy lóusztatő készítte
tésére.

Ezzel a közgyűlés déli 11 órakor véget 
ért. A  jegyzőkönyv hitelesítésével K o v á c s  
Alajos és K o v á c s  Pál bízattak meg.

H ym en -árak .
—  M e r ő  i g a z s á g .  —

Mikor a t. ez. közönség olvassa az újságban, hogy: N. 
N. ur eljegyezte N. N. kisasszonyt, rögtön megindulnak a 
malicziózns megjegyzések ; nemcsak az egymás sorsát 
összekötni vágyó szerelmeseket, hanem a röviden megirt 
hymen-hirecskét is megkritizálják.

Nem késnek megjegyezni, hogy — hja persze való
színűleg nem fogadta el e* a kisasszony a szerkesztő ur 
udvarlását, N. N. ur se lehet valami kedves czimbora, igy 
hát csak úgy egyszerűen egy-két sorban le van tárgyalva 
ez a valóban szerelemszőtte szép frigy. Bezzeg Kakas 
urnák, a ki mint tetszik tudni buzgó előfizetője a lap
nak, sőt a sógorának, vejének, apósának is előfizetett, 
hogy ki van czifrázva az eljegyzése, pedig ország-világ 
tudja, hogy ez csak afféle gscheft-párti volt. Aztán a Kápri 
lány, szép és művelt! Nevetséges igazán. No de ne tessék 
megfeledkezni róla, hogy Kápri ur igen szives ember, s a 
váltóját készséggel fizeti ki a takarékpénztár. A szer
kesztő ur pedig gavallér ember . . . .  fogy a pénz 1 Kérem 
ott van a Bundás Muki, mikor elvette a Milesz Katinkát, 
mit irt róla az iyság ? Erről a svindlerről, a ki a frakkját 
is úgy kérte kölcsön a lagzira, erről az adósok virágszá
láról, a ki éjjnek idején a betörőket is megpumpolja, a ki 
a hónapos ágyaktól felfelé kezdődő éjjeli nyugvó-helyekről 
cssk novellákban olvasott, erről azt Írták, hogy városunk 
közéletének egyik kitűnősége eljegyezte stb. stb.

Hát van igazság kérem? Ugy-e hogy nincs. Ki va
gyunk téve annak, hogy ártatlan gyermekeinkről csak per 
„eljegyezte ezt és ezt a kisasszonyt, ez és ez az ur“  Írogas
sanak, ha a szerkesztő urnák nem tetszik az ábrázatánk. 
Hanem aztán ha valaki jópnjtásságban van a szerkesztő
séggel, az tobzódik a szebbnél szebb frázisokban és elő
kelő jók vánságok tengerében, ha egyszer megunva az ita
lozás egymásba fonódo éjszakáit, a házas élet gyönyörei
ben kivan résztvenni s ennek előlege gyanánt eljegyzése 
hírét közük.

Nos hát nyugodjatok meg tiszta és igaz szerelemre 
termett gyermekekkel rendelkező családapák. Mai napság

______gBJEBMEftTÉI NAPLÓD :

a jókívánságnak és a tópen  me^rótt hymsn-yreknek ára 
van, akár a crigánymuiarVánakf iaentől jobban^ fizetik, 
annál szebben szól. Preoziz tarifa y*n erra kikalkulálva s a 
redakeziónak az igaz szerelem' iízélte szép frigyre testált 
zavartalan boldogságról áradozó ijókivánatait, nem a ba
rátság szüli, hanem a kiadóhivatal tarifája. És hogy ez nem 
ip riiini tréfa s nem egy karczolat anyagához való téma, 
ennek bizonyságául ide nyomatuk egyik vidéki laptársunk 
redakeziójának ajtajáról elkezelt, hymen-tarifát, a melyik 
igy szól:

„Hymen“-hirek tariffája.
1 CrtSO kr.

N. N. ur eljegyezte N. N. kisasszonyt.

1 űrt 60  kr.
N. N. ur városunk tarsedalmáuak tisztelt tagja, e l

jegyezte N. N. kisasszonyt.
a írt

N. N. ur városunk társadalmának előkelő tavja, e l
jegyezte N. N. kisasszonyt, N. N. bájos leányát.

a ttt 50 kr.
N. N. ur városunk előkelő társadalmának egyik 

rokonszenves tagja, eljegyezte N. N. kisasszonyt. Gra
tulálunk 1

3 firt
N. N. nr a helybeli intelligenczia egyik közkedvelt 

és városunk társadalmának egyik rokonszenves tagja, el
jegyezte N. N. kisasszonyt, N. N. ur szeretetreméltó, ked
ves leányát. G ratulálok !

5 frt.
N. N. ur városunk egyik rokonszenves, kedvelt 

tagja, ejjegyezte N. N. ur, bájos és szeretetreméltó leányát 
N. kisasszonyt. Hosszantartó boldogság kísérje a fiatal pár 
szere! mszőtte szép frigyét.

Mi sem természetesebb ezután, hogy b. laptársunk 
városában aki csak ad valamit a becsületre, az nem fogja 
elfeledni lefizetni a szája ize szerint hangzó hymen árát, 
mert ellenkező esetben legyen bár az valósággal a város 
egyik illusztris tagja, életének eme legszebb momentuma, 
a legutolsó rendőri hirt is megszégyenítő sablonszerű alak
ban fog a t  ez. olvasó publikum tudtára adatni. Viszont 
ha a városi rongyászat terén Bzép eredményeket elért 
Róthkopf Mózes és Fia ezégnek tellik a kasszájából, más
nap az 5 forintos taksa stilÚBa szerint válik közhírré 
a nevezetes nász-

Vigyázzatok tehát férjhez menendő hajadonok és 
özvegyek, fiatalok és öregek, családapák, és családapa je 
löltek, különösen pedig a pénzes pártikra utazó eladóso
dott ifjak, mert nemcsak a nóta szép, hogy: „Páros élet a 
legszebb a világon", de egy jól megírt hymen-hir nagy 
befolyással vau az emberiség (nem vétetnek ki a hitelezők 
sem) hangulatára. Árát lásd fent!

-----------.—  Szikra.

Más szóval minden félreértés kikerülése 
végett, Kürth uram megkezdte unni kietlen 
otthonát s csupa kényszerűségből vendéglőkbe 
járt. És olykor megesett, hogy tizenegy-tizenkét 
óráig is elüldögélt barátaival a jó bor mellett, 
azzal a külömbséggel, hogy barátjain már 
éjfél felé már bizonyos nyughatatlanság vett 
erőt. Kürth István ellenben hősiesen kitartott 
akár reggelig s ilyenformán nem csoda, ha meg
irigyelték Kürthnek a szalmaözvegységét.

Egyszer amint javában borozgatnak s már 
tizenkettő fele járt az idő, szolgáló lép a 
terembe s egyenest a Kürthék asztalához tart. 
Ott megáll egyik ur előtt s igy szól:

„Tekintetes ur kérem szépen, a nagysága 
kéreti, ha lenne szives elküldeni a kulcsot.“ 
Ez titkos nyelven volt mondva s tulaj ónképpen 
annyit jelentett, hogy jó  lesz az urnák haza 
nézni, mert különben . . .

A  tekintetes ur megértette szólgálóját s 
csak annyit mondott: „No csak eredj, majd 
viszem a kulcsot, úgyis készültem már menni. “

El is ment szépen.
A kulcshistória megtette a hatást. Vala

hány férj volt az asztalnál, mind felkelt s 
távozott; még Kürth István is, pedig ugyancsak 
maradhatott volna. Hanem egyszeribe eszébe 
jutott a babaruha s lelkiismeret furdalást kez
dett érezni. S hogy némileg mégis megnyug
tassa magát, otthon leakasztotta a ruhácskát, 
össze-vissza csókolta s erősen megfogadta, hogy 
holnap, meg holnapután, meg azután sem megy 
a korcsmába.

Folyton a füleibe csengett felesége bú
csúzó szava: Látod azt a ruhácskát, a Giziké 
ruháját ott a fogason, csak arra gondolj, akkor 
nyugodtan távozom, s igy nem csuda, ha me
gint elővették Kürth uramat a régi álmok.

Másnap este megint iszonyú kisértés ke
rülgette Kürth uramat. Háromszor is rátette 
kezét a kilincsre, s mind a háromszor vissza
tartotta a babaruha. Nem, azért sem megy. n.s 
nem is ment; elővette az újságot, s belemerült 
az olvasásba. Hanem alig fejezte be, kocsizör
gést hall, s a következő pillanatban felesége 
lép be az ajtón.

Az asszonyka megakarta lepni a férjét, s 
leirhatatlan volt öröme, mikor azt a derék sze
retetreméltó embert olvasásba merülve találta.

De azért Kürth István öröme sem volt 
kisebb. Nem győzött eléggé hálálkodni magá- 
ban, hogy tegnap a szolgáló kulcsért ment 
gazdaja után a vendéglőbe.

Ha ez nem jön közbe, biztos, hogy ma is 
ott ülnek együtt s akkor hiszen kereshette 
volna az asszonyka. Hanem igy szét voltak 
ugrasztva jó időre s örökké lekötelezettje lehet 
annak a bizonyos barátjának, meg a feleségé
nek, mit azáltal fejezett ki Kürth István, hogy 
e naptól fogva kiváló melegséggel szorított 
velük kezet, amit persze azok nem tudtak 
mire magyarázni. Kürth uram meg azt gon
dolja, elég ha ö tudja, s máig sem szólt nekik 
semmit.

______________1896. április 26.

Táviratok.
A  tőpen dlh áz ü lé se .

B udapest, ápril 25. (Saját tad. táv.) 
A  főrendiház ma délelőtt S z 1 á  v  y  József 
elnöklete alatt ülést tartott.

Előteijesztve lett a  bizottság jelentése 
a millenáris törvényjavaslatról.

P  r ó  n a y  D ezső báró sajnálatát fe
jez i ki, hogy  ennél az ünnepélyes aktus
nál nem jelen ik m eg a király.

B  á n f  f  y  D ezső báró m iniszterelnök 
sajnálja, hogy  nem egyhangúlag fogad- 
tatik el a javaslat. A  felszólalásra nem 
reflektál és nem kíván vitát provokálni.

Ezután a javaslat elfogadtatott, úgy 
szintén az együttes ülésre vonatkozó elő
terjesztés és a millenáris ünnepség prog
ram ja is.

A z ülés a k irály éltetésével ért véget.

A  h o n v é d e lm i m in isz te r  p árba ja .

Budapest, ápr. 25. (Saját tud. távirata.) 
F e j é r v á r y  G éza báró és B e r n á t h  
B éla nemzetipárti képviselő közt ma reg
ge l 9 órakor ment végbe  a párbaj a  F e - 
rencz Józse f laktanyában. Segédek voltak 
Fejérváry részéről K e g l e v i c h  István 
és H a d i k - B a r k ó c z y  Endre grófok, 
Bernáth részéről S z e d e r k é n y i  Nán
dor és O k o l i c s á n y i  L ászló képvi
selők. A  felek először lőttek, s miután se
besülés nem történt, a párbajt karddal 
folytatták, bandage nélkül, végkim erülésig. 
T öbbszöri heves összecsapás után Bernáth 
a fején, halántéka táján o ly  súlyos vágást 
kapott, hogy  m egtántorodott. A z  orvosok 
szerint agyrázkódás érte, s katasztrófától is 
lehet tartani.

O l v a s ó i n k h o z .

A  „Fejérmegyei Napló“ május hó 1-én uj 
előfizetést nyit. Felhasználjuk az alkalmat, hogy 
elvbarátainkat, nevezetesen a néppártnak híveit, 
újra felkérjük lapunk támogatására és minél szé
lesebb körben való terjesztésére.

Lapunk a becsületes politikát, as elvek har
csát tűzte zászlajára, a mély harcsban csakis as 
igazság és a tisztesség vezérli toliunkat. A  suum 
cuique elvén állva, nem bántunk senkit sem vallá
sáért, sem a mienktől eltérő politikai meggyőződé
séért ; de igeti is, félelem és minden melléktekintet 
nélkül ostorozzuk a korrupeziót, különösen a poli
tikában, a mely hazánk ezredéves alapját, vérrel 
szerzett alkotmányunkat, lelkiismereti és állampolgári 
szabadságunkat veszélyesteti.

Kérjük elvbarátainkat, különösen katholikus 
hitfeleinket, hogy csak oly lapokra adják pénzüket, 
a mélyek katholikus meggyőződésünket tisztelik. Ne 
támogassák a szintélen, szabadkőműves zsidó saj
tót, mély a keresztények pénzén meghízva, uton- 
utfélen pellengérre állítja hitünket és arczúlveri 
katholikus hitélveinket.

Hátralékos előfizetőinket pedig felkérjük az 
előfizetési dijak beküldésére, hogy a lap expedicziója 
fenakadást ne szenvedjen.

Az előfizetési árak lapunk homlokán olvasha
tók ; megjegyezzük azonban, hogy egy hónapra szóló 
előfizetéseket is elfogadunk és hogy lapunkra min
den naplói kezdve lehet előfizetni. Előfizetési ár 
egy hónapra 45 kr.
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iTárosi és vidéki hírek,
— Ülések a megyénél. Á  megyénél a 

rendes havi közigazgatásibizottsági ülés 12- 
ih* helyett kivételesen május 8-án fog megtar
tatni. — Ugyanott májas 4-én d. u. 2 órakor 
központi váJAsztmányi fiién lesz.

_  A község hálája. Tiiske-Szent-György 
kézség plébánosa öt kéttel ezelőtt su lyosbete-

r
i került á székesfejérvári közkórházba. Dr.
a j  o r Ferencz főorvos sikerült operácziő és 

gondos ápolás által megmentette a plébános 
életét, ki a hó 22-én, szerdán tért vissza falu
jába. Hívei meghatottan fogadták, s egy depu- 
táczió hálás szavakban fejezte ki köszönetét a 
plébánost hazakisérő dr. Majornak. Érdekes, 
hogy a küldöttség szónoka a legutóbbi válasz
tásnál Majorral szemben Wlassics miniszter 
pártján volt,, most ellenben az egész községgel 
együtt a néppárt híve.

_  A  dr. Kosztka-Barabás affér czim-
mel több fővárosi lap azt a hirt közli, hogy a 
azékesfej érvári rendőrkapitányság a honvédke
rületi parancsnokság megkeresésére lapunk fe
lelős szerkesztőjét kihallgatta a „Fejérmegyei 
Naplódban megjelent és dr. K o s z t k a  Emilre 
vonatkozó közlemény tárgyában. Ez a hír rész
ben téves; ugyanis a kapitányi hivataltól ér
kezett ily  megkeresés, de lapunk szerkesztője a 
felvilágosítást megtagadta, a következő levelet 
intézvén S e i d e l  Lajos főkapitányhoz:

Tekintetes Főkapitány Ur! A  sajtószabadság 
nem magán tulajdon, s annak a törvény által biz- 
tontott garancziáin egyéni érdeklői egyetlen hiva
tásos zsurnaliszta magát, túl nem teheti Mint 
m a g á n  e m b e r  bármely katonai vagy polgári 
b e c s ü l e t  b í r ó s á g  előtt készséggel ismerte
tem azon adatokat, mélyek a dr. Kosztka Emil 
honvédezredorvosra vonatkozó czikk megírására 
indítottak, mint l a p s z e r k e s z t ő  azonban 
tiltakozom az ellen, hogy katonai h a t ó s á g  
közigazgatási közegek által sajtóügyben inkviráljon. 
Ez nem csak szokatlan és némikép sértő, de hatá
rozottan törvényellenes is. H i v a t a l o s  eljárást 
hírlapi közlemények tárgyában Magyarországon 
más nem indíthat, mint egyedül a sajtóbiróság. 
Ennek engedelmeskedünk, a katonai hatóság be- 
leavatkozását ellenben a sajtószabadság nevében 
visszautasítjuk.

Székesfejérvár, 1896. ápr. 25.
Kiváló tisztelettel 

Barabás Albert.
— Elhunyt kanonok. Mély gyász érte 

az esztergommegyei S z ö l g y é n  községet. 
Mint tudósítónk iija, a község plébánosa, Gersó 
Mihály kanonok gyomorbaj következtében 79 
éves korában elhunyt. A  boldogult márczius 
hóban neveztetett ki esztergomi kanonoknak, s 
május 1-én szándékozott elfoglalni kanonoki 
székét Esztergomban. A  Mindenható azonban 
máskép rendelkezett: abból a községből, mely
nek 14 éven át volt lelkiatyja, elhívta öt magához. 
A megboldogultban a szölgyéni néppárt erős 
támaszát vesztette. Temetése a legnagyobb 
részvét mellett ment végbe. Az ö. v. f. n.

— Dankó Pista Fejérvárott. A  leg
zseniálisabb magyar dalszerző, kinek nótáit 
színdarabokban, úri szalonokban és künn a 
mezőkön évek óta éneklik, nem sokára megláto
gatja városunkat. Dankó Pista azt a dicséretre- 
méltó tervet vette fejébe, hogy az ország terü
letéről kiszorítja az idegenből hozzánk átszár
mazott selejtes és többnyire erkölcstelen kup- 
lékat. Már tavaly szervezett egy kitűnő ének
társulatot, a m elylyel bejárta Pozsony, Sopron, 
Nyitra, Yersecz, Pancsova, stb. vegyesajku vá
rosokat, s remek szerzeményeinek pompás elő
adásával diadalra vezette a magyar nótát. Az 
idén Győrött kezdi meg körútját s onnét jön 
hozzánk, hogy a színházban két hangversenyt 
tartson. Meg vagyunk győződve, hogy Dankó 
í*ista, kinek nevét egykor a világ legelső dal
szerzői közt fogják emlegetni, előzékeny támo

FEJERMEGYglNAPLO.

gatásban részesül a azmilpzottség részéről, s a 
közönség kap az alkalmon, hogy hallja' őt ját- 
saani, s gyönyörködjék égy  ui a g  y  a r  dal- 
társulatban.

— A 48-as honvédek figyelmébe. Az
állami diétáshoz megkívánt honvédigazolvá- 
nyokat a még fennálló hönvédegyletek október 
1-éig terjedő határnapig állíthatják ki. Azok a 
48-as honvédek, kik allami ellátást kívánnak, 
ezen igazolványokat o ly  városban, a hol nincs 
honvédegylet, a törvényhatóságoknál is meg
szerezhetik. . 3

—  Katonatisztek a  kiállításon. Az ez
redéves kiállítás látogatását a katonatiszteknek, 
úgy a közöshadseregbeliéknek, mint a honvé
deknek tudvalevőleg nagyon megkönyitették, 
már csak azért is, mert úgy a katonai kiállí
táson, mint a történelmi főcsoport hadtörténelmi 
részében sok becses anyagot, sok tanulmányozni 
valót találnak, s a kiállítás jelenkori része is 
bizonyosan nagy mértékben érdekli őket. A  
katonatisztek két-két heti szabadságot kapnak, 
a kiállítás tanulmányozására, s hogy Buda
pesten kényelmesen olcsón és jól élbpsRendr, 
arról egy erre a czélra alakult intézet gondos
kodik. A  katonatiszti szállás iroda (Erzsébet- 
körut 1.) egyszerű levélre vagy táviratra 
gondoskodik a tisztek számára szállásról (na
ponkint 2 forinttól fölfelé), azonkívül kiállítási, 
színházi jegyekről stb. Ha két tiszt együtt jön 
a kiállításra, a szobájuk ára csak a felébe kerül 
egynek-egynek.

— A  székesfejérvári kerékpár egylet 
folyó hó 30-án délután 6 órakor tartja alakuló 
gyűlését a M o 1 n á r-kávéház külön helyisé
gében, melyre a város összes kerékpárosai 
hivatalosak.

— A törzstiszti tanfolyam harczászati
tanfolyama. A helybeli honvédkerületi parancs
nokság tudatta az alispáni hivatallal, hogy 
junius hó 17-én Palotáról Moórra és 18-án 
Moórról Komárommegyébe folytatja gyakorla
tait a törzstiszti tanfolyam, mely áll 1 törzs
tiszt, 11 főtiszt és 26 főnyi legénységből. Ezért 
kéri az alispáni hivatalt, hogy az illető köz
ségeket értesítse, hogy szállásról és előfogatek- 
ról? gondoskodjanak. - -

— Öngyilkos katona. F  a s k ó János 
evang. vallása, 23 éves vadász-katona e hó 
22-én, szerdán a városunkban levő vadászlak
tanyában agyonlőtte magát. Ezen tettét állító
lag azért követte el, mert meghallotta, hogy 
felesége rossz útra tért Temetése pénteken 
délután volt. Utolsó útjára a vadász zenekar 
is kikisérte.

— A  rendőrség vendégei. A  budapesti 
rendőrség úgy látszik, igen szorgalmasan szedi 
össze a fővárosban levő dolognélküli munkáso
kat, mert ismét egy 150 emberből álló csapa
tot továbbított városunkba. Miután a váratlan 
vendégeknek nem tudtak helyet adni a rendőr
ségnél, azért a vásártéren levő Obermayer-féle 
istállóban helyezték el őket, hol egy kis vere
kedést is rendeztek. A  dulakodás közben az 
egyik toloncznak a lába eltört s beszállították 
a megyei kórházba. A  többit ma továbbították 
Csáktornyára.

— Elitéit megyénkbeli. H e i d 1 i n- 
g e r György bakony-sárkányi születésű nyit- 
rai lakost a nyitrai törvényszék 12 évi fegy
házra ítélte, mert Frajerák Ferencz kőmives 
legényt agyonlőtte. Ezt az Ítéletet a Curia 
helybenhagyta.

— A  dunántúli dalosszövetség pályá
zata. A  dunántúli dalosszövetség alig két évi 
fennállása alatt most másodszor hirdet férfi 
négyes karokra pályázatot, a melynek a múlt 
évben oly szép eredménye volt. A  pályázat 
eredeti magyar müdalra és saját szerzésű ma
gyar népdalra 100—100 korona és már létező 
népdalok átiratára 25 korona dijat tűz ki. A  
pályaművek vezérkönyv alakjában, jeligével és 
jeligés levéllel ellátva, a „Dunántúli Dalosszö
vetség11 választmányához dr. K  á t z Ottó kir. 
törvényszéki bíró, mint a szövetség alelnöke 
czimére Sopronba küldendők. A  pályázati ha
táridő f. évi november 15. napja.

— Néppárti izraelita. A köbölkuti ke
rületben lakó rendes tudósítónk iija  a kővet
kező érdekes sorokat: „A z  érseknjvári nép
párti gyűlésről hazamentemben velem jött egy 
szölgyéni jómódú zsidó, ki a néppártról úgy 
nyilatkozott, hogy „aki a néppártot nem támo
gatja, bármily vallása legyen, — az csakugyan 
hazaáraié.11 íme, egy zsidó nyilatkozata, ki 
habár csak egy néppárti gyűlésen vett részt, 
mégis meg van győződve törekvéseink és prog- 
rammnnk igazsága felöl. Tanulhatnának tőle az 
összes keresztény, de főleg a katholikus pol
gárok."

—  Gyászrovat B r u c k m ü l l e r  József 
helybeli korcsmáros április 24-én hosszú szen
vedés és a halotti szentségek ájtatos felvétele 
után, élete 64-ik évébán elhunyt.

— A jövő század regénye. Jókai ily 
czimű könyvének egynémely fejezete Veszpréra- 
megye két községében ugylátszik rgnktmmnr 
valóra vál, hacsak a „ V e s z p r é m i  H í r l a p "  
nem előlegezett magának valamit a nyári szen- 
zácziók gazdag tárházából. A  nevezett lap 
ugyanis legutóbbi szájában azt ina, hogy 
F  a i  8 z község 20.000 írt költséggel vízveze
téket rendeztet be magának, K á  d á r t a község 
pedig villamos vasutat építtet és telefont ren
deztet he. Ez mind igen szép dolog és megczá- 
folhatatlan jele volna az express-vonat gyorsa
ságával haladó századvégi czivilizácziónak, de 
hát minek Faisznak vízvezeték, s mit csinál 
Kádárta a villamosvasuttal, meg a helyi tele
fonnal ?• Erős a gyanúnk, hogy veszprémi 
tisztelt laptársunk ezzel a „blague“-gal csak 
saját polgártársait és hatóságait akarja az 
ázsiai tespedésből felriasztaná

—  Hogyan gazdagodott meg Híre eh 
báró. A „ R e i c h s p o s t "  érdekes közleményt 
hoz a közelebb elhunyt, az összes zsidók által 
gyászolt H i r s c b  M ó r i c  báró gazdagságá
nak eredetéről. E czikkből közöljük a követke
zőket: Hirsch báró gazdagsága a törők sors
jegyekkel való, általa inszcenált s z é d e l g é s 
b e n  gyökerezik. Hirsch 1869-ben Benst gróf 
protekeziója folytán engedélyt nyert a szultántól 
a török vasutak kiépítése czéljából egy rész
vénytársaság alakítására, ami megtörténvén, 
1871-ben az Angló-osztrák bankkal együtt 
átvette a részvénytársaság finanszírozását. E 
czélból 1.980.000 darab 400 frank névértékű 
török sorsjegy bocsáttatott ki, de ezeknek a 
sorsjegyek birtokosait nagyon szomorú eset 
érte. Hirsch báró manipulácziói folytán a török 
kincstár fizetés-képtelen lett, a sorsjáték nye
reményeket leszálitották, az esedékes kamatokat 
nem fizették, úgy, hogy végre a sorsjegyek 
értéke 20 forintra esett le. E sorsjegyek eláru- 
sitásával valóságos rabló hadjáratot folytattak 
a kis emberek erszénye ellen; Hirsch báró 
azonban 400 m i l l i ó  f r a n k o t  n y e r t  a 
t ö r ö k  v a s u t a k o n ,  melyből 100 milliót 
a sajtó és a diplomáczia megvesztegetésére 
fordított. — Mondják, hogy Beust gróf 100.000 
forintot kapott a becsületes alknsz szerepéért, 
—  de a diplomaták közül is sokan busásan 
megfizették a Hirsch báróba helyezett bizalmat, 
mert nagy összegeket vesztettek török sorsje
gyeikben. Hirsch báró megvesztegetésének ál
dozata lett W i m p f e n  grót is, Ausztria - 
Magyarország párisi nagykövete ki 1881. ka
rácson napján agyonlőtte magát. Többet nem 
szólunk, . . .  de mortuis . . .

— M eghívó. A  „Fejérmegyei Tanító
testület" s z é k e s f e j é r v á r i  j á r . ’, s i  
k ö r e  folyó évi május 7-én d. e. 10 órakor a 
polgári leányiskola nagytermében fogja tavaszi 
rendes gyűlését tartani, melyre a kör tagjai, 
s a taniigybarátok tisztelettel meghivatnak. 
Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó beszéd.
2. A  múlt ülés jegyzőkönyvének felolvasása,
3. „A  t a p a s z t a l á s  i s k o 1 á j  a,“ Fel
olvasás. Tartja: Bogárdy Antal, szfejérvári 
tanító. 4. „Á  t a n í t ó  a t á r s a d a 
l o m b a n . "  Felolvassa: W erger Tamás székes
fejérvári tanító, b. Indítványok, s előjegy
zés a jövő gyűlésen tartandó előadásokra. 
6. Pályatételeb kitűzése.
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— Május elsejét tudvalevőleg a munká
sok foglalták , le nemzetközi ; ünnepnap gyanánt, 
s az utóbbi években többfelé nagy demonstrár 
eziókat rendeztek. Mint á belügyminiszternek 
H a v r  a n e k József polgármesterhez , intézett 
leiratából értesülünk; az idén mindennemű fel
vonulás, gyűlés vagy ünnepély tiltva lesz. 
Okul a tilalomra a széles körben észlelt szoeziá- 
lista izgatások szolgálnak.

— E lgázolt vándorlegény. Szombaton 
reggel a budai-ut és zöldfa-utcza sarkán egy 
vándorlegényt tiprattak el G o m b o s  István 
és M á t y  á s József szabadbattyányi lakosok. 
•A súlyosan sérült vándorlegényt beszállították 
a megyei kórházba, a vigyázatlan kocsisok 
ellen pedig a rendőrség megindította az eljárást.

— A  Duna halottja. É r d  község hatá
rénál a Dunából e hó 20-án — mint levele
zőnk értesít — egy 40—45 evesnek látszó is
meretlen férfi holttestét fogták ki.. Lefényké
pezés után eltemették.

— Kirándulások a magyar tengerre 
és a „Vaskapuhoz" május hó 14-töl kezdő- 
döleg, országos kiállításunk ideje alatt, Buda
pestről mindkét irányban. A  tengeri kirándu
lások külön vonata minden csütörtökön reggel 
indul Fiume, Abbázia, Cirkvenica és Velencze 
megtekintése hat napi időtartammal. Fiúméba 
este érkezik, tehát nappal közlekedvén, a ten- 
germelléki Karszt érdekes sziklavidékeit es a 
bűbájos Adriai tengert a teljes pompájában 
szemlélhetjük. A „Vaskapudhoz minden pén
teken rendez a vállalat kirándulásokat, az 
óriási szabályozási munkálatoknak s az ottani 
elragadó vidékeknek, hazánk világhírű gyógy
fürdője, tíerkulesfíirdönek stb. megszemlélésére, 
A mindkét irányú kirándulás tagjai igen mér
sékelt ár mellett, oly kényelemmel párosult 
teljes ellátásban részesülnek mely más alka
lommal ily csekély kiadás mellett el nem érhető. 
Ezen kirándulásokat a .Tengeri Kirándulások 
Vállalata" (Budapest, Vili..' Aggteleky-utcza 
2., II. 8.) rendezi, mely a kirándulásokra vonat
kozó tervezetről füzetet adott ki, melyet a ki
rándulások iránt érdeklődőknek ingyen megküld. 
Eme kirándulásokat különösen a milleniumi 
kiállítás meglátogatását tervezőknek, továbbá 
az egyletek, easiiiók, társulatoknak melegen 
ajánljuk.

Irodalom és Művészet.
A kiállítás képe. Egy remek kivitelű 

színezett s az ezredéves kiállítás panorámáját 
feltüntető képet készített el H e y  o r Arthur 
festőművész, Laurencic Gyula igazgató, mint 
„Az ezeréves Magyarország és a milleniumi 
kiállítás" kiadójának megbízásából. Ez a mű
vészileg minden tekintetben kifogástalan képből 
az ezredéves kiállítás igazgatósága 3200 pél
dányt küldött szét különböző felirattal az illető 
államok nyelve szerint. Ez az egyedüli színe
zett kép, a mely eddig a kiállításról el lett 
készítve és ez tekintettel az összeállítás pontos 
kidolgozására a legnagyobb reklámja az ezred
éves orsz. kiállításnak. E képet „Az ezeréves 
Magyarország és a Milleniumi kiállítás" czimii 
diszmii előfizetői teljesen díjtalanul kapják s 
tekinettel arra, hogy maga az egész mű csak 
4 frt 80 krba kerül, a panoráma kép díjtalan 
átengedésével a mü igazgatósága a legmessze
menőbb kedvezményt nyújtja.

Negyvenezer mértföld vitorlával és gőz
zel. Irta G á s p á r  Ferenez dr. Második bővített kiadás- 
Most füzetekben adja ki Singer és Wolfner. Összesen 14— 15 
illusztrált füzet lesz s minden füzet ára 80 kr. Minden 
két hétben egy két-liárora Íves füzet kerül ki a Bajtó alól. 
A tefies munka előfizetési ára 4 frt, diszkötésben 5 frt SO kr. 
Az első füzet nagyon csinos kiállításban már megjelent.

Közgazdaság.
* A  m ezőgazdasági állapot, tudósítónk 

jelentései szerint április közepén a következő 
volt: A  kedvezőtlen áprilisi időjárásban nem
csak a növényzet fejlődött lassan, hanem a 
munka is nagyon lassú volt. Több gazdaságban
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részben elmaradt a tavasa
a félbemaradt munkálatokat legközelebb újból 
felveszik a gardák, hasonlóan a bukonczavetést 
és bíirgonyaiiltetést is. A  takármanymagvaKac 
sikerült nagyóhbárá mindenütt elvetnv de ezek 
a termények is nagyon , lassan ■ kelnék s _ alig 
gyarapodnak. Egyáltalán a lefoIyt kéF hét 
alatt a mézögazdasági állápöt álig változott; s 
a növényzet fejlődése sem volt oly gyors, mint 
az ezt megelőző két hét folyamán. Az őszi 
buzavetések kielégítően állanak s részben szé
pek és bokrosak is már. A  hűvös és tulesapa- 
dékos időjárás azonban nincs előnyükre, nagyon 
is kívánatos volna úgy a búzára, mint általá
ban minden veteményre a jó  és melegebb idő
járás. A  tavaszi gabonafélék: nevezetesen a 
korai árpa és zab nagyobbára ki is keltek, de 
a hidegtől ezek is meglehetős sokat szenvedtek. 
A  kender, len, kukoricza és kertivetemény 
vetése lassan halad. A  szőlők és gyümölcsösökre 
káros befolyással voltak a hűvös és fagyos 
éjjelek, kivált a korai gyümölcs sinlette meg a 
kedvezőtlen időjárást. A takarmányfiivek nö- 
véso szintén meglehetős lassú volt, mindazon
által a legtöbb helyen nemcsak a réti fü igen 
szép, hanem a legelő füve is.

i: rnl/lmSir/ical.' 1-L ili ifú  c<nii A l*nrne
kedelemügyi miniszter tudvalevőleg a tömeges 
felránduló foldmives népnek olyan kedvezmé
nyeket biztosított, hogy a legszegényebb zsel
lérnek is módjában lesz a kiállítást megnézni. 
Hár ni napi tartózkodás utazással, lakással, 
élelmezéssel, kiállítási jegyekkel együtt a mesz- 
szehh eső városokból is kifutja 3—4 forintból. 
A  füidmivelésiigyi miuiszu-, , akit a kereske
delmi miniszter megkért a tömeges felrándulá
sok szervezésének támogatására szives készség
gel vállalkozott a tömeges felrándulások elő
segítésére. E czélból már felhívást is intézett 
valamennyi gazdasági egyesülethez és mező- 
gazdasági bizottsághoz, hogy a tervezett felrándu
lások eszméjének a nagyobb uradalmak és bérgaz
daságok tulajdonosait nyerjék, meg, és odahassa
nak hogy a gazdaságaikhoz és uradalmaikhoz tar
tozó cselédségnek még áldozatok árán is lehetővé 
tegyék az ezredéves kiállítás és a főváros 
megtekintését. A miniszter felhívta továbbá a 
minisztériumának alárendelt hatóságokat, hiva
talokat és közegeket, hogy a tömeges felrándu
lások tervének minél teljesebb megvalósítása 
érdekében a saját részükről is hathatósan 
közremunkálkodjanak. Egyszersmind intézkedés 
történt arra nézve is, hogy ezekhez a tömeges 
telrándulúsokhoz az altiszti és szolgai minőségű 
állami, törvényhatósági és községi alkalmazottak 
is csatlakozhassanak.

*_A dunagözliajózási távsalat jöv e 
delmei. A  cs. kir. szab. dunagözbajózási tár
sulat, mely a múlt évben ismét nagy veszte
séget szenvedett, az idén előre láthatólag be 
fogja bőven hozni múlt évi veszteségeit. A  
hajózás megnyitása óta márczius végéig 692.759 
frt. 532.191 forinttal többet vett be az elmúlt 
esztendőnél. Hozzátéve már most az áttétéit
áruk után bevételezett 318.106 forintot, mely 
szintén 192.674 írttal nagyobb az elmúlt év 
bevételeinél, az összes bevétel ez évben 
1.010,865 frt vagyis 724.865 ftttal több, mint 
az elmúlt év hasonló időszakában.

* M agyarország gyárai. A  kereskede
lemügyi miniszter a milleniumi statisztikák 
adatgyűjteményei részére egybeállittatta Ma
gyarország összes gyárainak jegyzékét. E 
jegyzék szerint -  mint értesülüna — Magyar- 
ország területén (Horvátországot nem számítva) 
3875 gyár működik. Ezek közül magában a 
fővárosban 446 gyár van. A  vármegyék közül, 
Budapest közel fekvése réven, Pest-Pilis-Solt- 
Kiskunmegyében van a legtöbb gyár: 146 
Utánna következik Temes 14Ü„Bács-Bodrog 135 
Abauj-Torna 126, Bihar és Jász-Nagykun-Szol- 
nok egyenként 119, Szathmár 117, Pozsony 112 
és Arad 109 gyárteleppel. A  többi vámegyék- 
nek száznál kevesebb gyára van. Legcsekélyebb 
a gyáripari fejlődöttség Kis-Küküllőben, a hol 
csak 4 gyár van.

* Betiltott sertésvásár. Tolnavármegye 
alispánja a Tolna nagyközségben május hó 4-én 
tartandó országos vására sertések felhajtását 
megtiltotta.
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■} *,: M ű trág y a .:.(A j műtrágya, . Uéns»T
és vegyi »ipar ,résá,vény társasági jelentése, Büdapest^J, ^

; -„a  ' timisst tfágará*^*a:#i9 f
verek trágyákra vonatkozó róndelmé»yei(li«rmé8̂ jeséá, 
már csak nagyon csekély számmal éssts^án yosan ,.bei
nek be és csupán a kizárólag fajtjrágyázásra hasinál 
chilisalétrom képeji/gyakrabban a vétel'tárgyát Meglehe
tős élénk érdeklődés. nyilvánur.azönl^an *;/pgyaszbBlc és ijjj 
kereskedők réBzérőlIaz őszi kötések i r ^  j^índazonái^  
'csak--kevés üzlet jött'eddig létre, a mennyium a ternjeí 
lök még. mindig tartózkodó •
hajlandók a mostani árakon veszteséggel eladni, A gyáŷ fc 
is biztossá számítanak azon körülményre, hogy az eddig 
előfordult csekély számú eladásoknál elért magasabb,-árak
nemsokára általánosakká válnak. • y

Jegyzéseink a következők: •-
Kettös-szuperfoszíát 40%  
prima-szuperfoszfát 16— 18o/o 
Thomas-salak 22—25°/o 
kálitrágya 20—22°/o 
amoniák-Bznpertoszfát 10— 120/0+3— Sf>/o 
chilisalétrom

16.-— r15.50/ frt 
,4.25—4.80 „
' 3-45—3-70 „ 
2 -7 5 -3 —  „ 
MO—6.10 „ 

11.70-12.25 - 
100 kgonként zsákkal együtt elegysuly tisztasuly gyanánt 
az egyes állomások távolsága szerint)
Vasgálicz I. a 3.40—3.75 „

„  II. a 3.-------3.25 írt
Rézgálicz 24- -25  — írt

* M ezei arankát és m nnkásokat ke
resők . A  földművelésügyi ministerhez beérke
zett hivatalos jelentések alapján mezei munkát 
keresnek: Komárotnmegyében 687 egyén, Sop- 
ronmegyében 1151 egyén, Hontmegyében 799 
egyén. Ellenben munkásokat keresnek Komá- 
rommegyében 1167 egyént, Sopronmegyében 
1707 egyént, Hontmegyében 1934 egyént. Ebből 
az tűnik ki, hogy több munkás kerestetik e 
három vármegyében, mint a mennyi jelentke
zett. E tekintetben bővebb tájékozás a földmű
velésügyi ministerinm statistitai ügyosztályá
ban vagy az illető vármegye alispánjával 
szerezhető.

* D rót-féreg  pusztít, mint s z ö l g y é n i  
levelezőnk írja, a környék buzavetéseiben. Az 
őszi vetés szemlátomást fonyad, s a gazdák re
ménye most már csak az árpában van, melyet 
a hasznos esők szépen növelnek.

VASÜTI ÜJ MENETREND.
—  Érvényes 1896. május 1-töl. —

B udapestről — S zék esfe j érvárra.
Gyorsvonat: ind. 7-00 regg. — érk. 8-30 reve. 
Postavonat: „ 7-10 „ — 9-16 °
Vegyesv..- „ 2-25 d. u. — „ 4-27 d. u.

„ „ 5-25 d. u. —  „ 7*39 este.
Gyorsvonat: „ 745 este — _ 9- l l  „
Postavonat: „ 9-25 „ -  „ 11-33 éjjel.

Székesfej érvárról — Budapestre.
Postavonat: ind. 4*24 regg. — érk. 6-29 reee.
n  » n 6"l5 „ —  8-25 d. e.
Gyorsvonat: „ 8-49 d. e. -  ,  10-10 d. e.
Vegyesvonat: „ 2-35 d. u. -  „ 4-32 d. u.
Postavonat: „ 608 este —  ” 8-12 este.
Gyorsvonat: „ 8-15 „ -  J 9.40 „

S zékesfe jérvárról — K anizsára.
Gyorsvonat: ind. 8-40 regg. -  érk. 11-45 d. e.
Postavonat: „ 9-26 „ _  1-39 d. n.
Vegyesvonat: „ 4-33 d. u. -  ” 8-55 este.
Gyorsvonat: „ 9-18 este -  ” 12-10 éjjel.
Postavonat: „ 11-43 éjjel -  ” 3-52 regg.

K an izsáról —  S zék esfe j érvárra .
Postavonat: ind. 12-15 éjjel -  érk. 4-16 regg.
Gyorsvonat: „ 5-47r e g g . -  „ 8-39 d. e,
Vegyesvonat: -------  '
Postavonat:
Gyorsvonat:

10-00 d. e. — 
2-00 d. u. -  
5-06 d, u. —

2-10 d. u, 
6-00 d. u, 
8-00 este,
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FEHÉR A. ADOLF
bőr és cipő-felsőrészek gyári raktára

nagyban és kicsinyben
BUDAPEST, 

V I I I . ,  h e r e p e s i -u t  4 9 .
Nagy raktár mindennemű

borok)
czip ész-kellékek

és saját készítményei

o s i p ő - f f l l s ő i é u s t t i ő l
Nagy k é p e s  á r j e g y z é k e m  mnst jelent meg, 

melyet kívánatra bérmentve küldök, <-gyszersmind 
mindazon, a kiállítás alkalmával feljövendő ezipész- 
és csizmadia-mester uraknak ajánlom bőrraktáro
mat megtekintésre.

Megrendelések postán és vasúton csakis utánvét 
mellett azonnal eszközöltetnek. 10—4 i

Birtok tétel!
K erestetik  E e jé rm e g y é b e n  e g y  

b irtok  szép k a s té ly ly a l, p a rk k a l ect. 

közel a  va sú ti á llom á sh oz , á ra i leh et 

150— 2 0 0 .0 0 0  frt.

D irek t a já n la tok a t X .  Z .  ala tt 

ezen la p h oz  k ü ld e n d ő k . 3-3

rHirdetések
felvétetnek kiadóhiva
talunkban (Szt.-István- 
tér i-ső sz.), jutányos

L
áron. J

megnyitása B U D A P E S T E N .  I

V a n  szeren csém  értesíten i és a  n . 6. u tazóközön ség  b . tu d ó - \

m ására ju tta tn i, h o g y

Budapesten, Kerepesi-ut 41. sz. a.
a népszính áz k öz e léb en  saját h á za m b a n  e g y  e lsőrangú  szá lló t a  k o r  

m in d en  ig é n y é n e k  m egfele lően , a  le g n a g y o b b  e legan ciáva l beren d ezve

99
é é

elnevezés a la tt m egn y itotta m  és a  fo rg a lo m n a k  átadtam . M eg ren d e

lések  a k iá llítá s i m egn y itásra  előzetesen  elfogadtatnak._______

Szám os látogatást k érve , v a g y o k  k iv á ló  tisztelette l:

Rémi Róbert, a „REMI“ és .,ADRIÁ“ szállók tulajdonosa.
niiiiniiiniininriiiinniinminnniiiiiniimninnmmijnHmniliiiHnmiiuiimnmnmHHnmniuimmnnimuunmuimBnimnnmunmnHnnnmnnninmiinnunm?!
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V a n  szeren csém  a  n agy. érd . h e ly b e li  és v id ék i k özön ség  becses 
tu d om á sá ra  h ozn i, m iszer in t ez év re  m á r  a leg ú jabb  d iva tu  b ú to r  k e l
m ék , igen  o lc só  k iv ite lb e n ; v a la m in t a  fa lk á rp itok  dús választékban 
m egérkeztek . M e ly e k b ő l tetszés szerin t, ju tá n y o s  árban  készítek, szállo 
dák, lak osztá lyok , fü rd ő -te lep ek  és n y a ra ló k b a  d ivatos és tartós kárp i- 
tosb u torok a t, to v á b b á  te ljes berendezést, kárp itozást (tapétázást) e lválla lok .

K észítek  t o v á b b á : szalon, h á ló , és eb éd lő  p árnázott b ú torok at, 
ru g a n y os  és ló sz ö r  m atraczokat, m e lyek h ez  a  leg k itű n őbb  a n y a g ot  szol
gá ltatom , ú g y  m u n k á m  ízléssel v a ló  k iá llításáért, va lam int tartósságáért 
m in d en k or  k ezesk edem . —  A  n a g y  érd . közönség , v a lam in t b . U raságod  
ed d ig i szives p á rtfogá sá t  tov á b b ra  is k érv e ,

maradtam kiváló tisztelettel
13—9 M i h á l y i  J ó z s e f .

*

$

eh EJUCZ- p á li n k a
( s ó s b o r s z e s z )

VÉDJEGY,

használatban a leghatásosabb.
E g y  ü v e g ;  X  é s  2  k o r ő ü a

Kapható:
Gyógytárakban, drogueriákban és füszerkereskadésekban.

Továbbá ajánltatnak a „Sas g y ó ^ tá r e világhírű gyógyszerei u. m : 
D r  H euflel-féie gyom or-eszenczia , Dr. H euffel-fele vértisztito 
labdacsok , Bánáti növény-nedv, H erknlesfördöi k ösz  vény szesz, 

ln jectio  és capsuies végéta les stb.
Raktár: S zék es fe jérv á rott: Im rich  V ik tor gyógytára; valamint: 

V értes LttyOS, sas gyógytára, Lngoson, 454. sz.______ 25—9
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r Dr. Huszár Adolf

c

F O G O R V O S .
Székesfajérvárott, iskola-utca saját ház. 

F ogh ú zás, plom bá-  
lás és m ü fogak a legújabb 
vívmányok alapján.

RENDEL 8 - 6
Állandóan Székesfehérvárott.t. k

■24 m

• • H 9 N N 9 N N M M

Ifj. FÜSTÉR IMRE
asztalos- és kárpitos butorraktára

Bxékesfejérv&r, lxkola-utoxa 10.

A nagyérdemű helybeli és vidéki közön
ség becses figyelmébe ajánlom újonnan beren
dezett dús választékú

•  f  k á r p i t o s  9 a s z t a l o s
butorraktáram at, •  •  •  •
hol minden e szakmába vágó munkák nagy 
választékban kaphatók a legegyszerűbbtől a 
legfinomabbig, u. m.: háló, ebédlő, szalon, 
iroda és e lőszoba berendezések. Széjjel nyit
ható fotel, mely éjjel ágynak alkalmazható, 
magas divánok, ottománok, tükrök, képek és 
más itt fel nem sorolt asztalos- és kárpitos- 
munkák.

Különösen ajáulom figyelembevenni, hogy 
a megrendelt bútordarabokat vagy átalakítások 
kézimunkák modérozása, régi bútorok a saját 
műhelyemben és felügyeletem alatt készülnek; 
miért is minden nálam rendelt bútorokért, 
illetve munkákért kezességet vállalok.

Rajzokkal, mintákkal és költségvetésekkel 
szívesen szolgálok. Vidéki megrendeléseknél a 
ezimre különösen vigyázni kérem.
F>2—44 Tisztelettel:

Ifj. FÜ STÉ R  IM R E .

«  Ü t ® '  #

Magyar

osztály sorsjáték
Legnagyobb nyeremény a legkedvezőbb esetben

1 Millió Korona.
H ú zás naponta

1 8 9 6  Wajns 1 2 « a i  2 8 i S .

Nyeremény

1 intalomdii
korona

600000
korona

=  00000®
cd 1 á 400000 -  400000
1  #
2  | 1 ff 300000 -  300000
8 m l 1 ff 200000 =  200000
3  m -2. 
1« 8 1 19 100000 -  100000
.g S fc 2 ff 40000 =  80000
e I 0 2 99 20000 =  40000
!32a of- m 5 99 10000 -  50000
in °

§ 3 10 ff 8000 -  80000
M (D 34 ff 6000 -  204000

100 ff 2000 =  200000
200 ff 1000 =  200000

2850 99 200 =  530000
22000 99 150 -3300000
25007 n y e r e m é n y e k  é s  

1 ju ta lo m -  6284000
I I I .  osztályú vételsorsjegyek árai:

7i________7a Vio 720
6 0 ,—  3 0 ,—  6 ,—  3 ,—  forint

Eze n e re deti s o rs je g y á ra k o n  kivU l a ján lo tt levél p o rtó ja  és 
nye re m é n y je g y zé k é rt 25 K r. m elléklendő.

Sorsjegyeket ajánl és szétküld az Összegnek postautalványon való előzetes 
beküldése mellett vagy utánvéttel

H e l n t z e  K á r o l y
o Budapest, Szervita-tér 3.

Sürgöny c z i m :  Iiottolieintze Budapest.
II. osztá lyú  sorsjegyekn ek  a III. osztá lyra  való m egú jítása  
a II. osztá lyú  sorsjegy  visszaadása és a m egújítási d ij b e 

fizetésével és p ed ig :
_____ 7 i_____  72 7io 720 s o r s je g y

2 0 . -  1 0 . -  2 — l . _  fo r in t
legkésőbben május 2 -ig  eszközlendö. 9—7

Nyertes sorsjegyeket minden magasságban beváltok.

Nyomatott Számmer Imrénél, Székesfej érvárott.
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